
RECON-S NO OFFSET SCOPE MOUNT - AMERICAN DEFENSE
MANUFACTURING 30MM 20 MOA SCOPE MOUNT, BLACK

Rock-Solid Mounts With Quick-Detach System

Quick-release lever-lock system clamps solidly to flattop rail and will not work
loose even under heavy recoil—the more force acting on the lever, the tighter it
locks. Depress the release tab to swing the lever open, and the mount easily lifts
off the rifle. Adjustable with a flat head screwdriver or even a coin for an
ultra-secure, no-slip fit on almost any Picatinny or Weaver-style rail, including
over- or under-sized commercial rails. Lever may be configured to lock to the
front or the rear to suit the operator’s preference. Large locking bar on the side of
the mount engages the maximum amount of rail area, while the crossbolt and two
integral locking lugs ensure rock-solid engagement of rail slots to prevent
movement under recoil. Five heavy duty steel hex head screws (three on top, two
on bottom) clamp the vertically split ring halves together. Cutouts in the ring sides
and in the base reduce weight without sacrificing strength. Quick-Release Scope
Mount one-piece base with dual-lever system provides the same solid mounting
and fast removal and reattachment.

Attributes

Name: AMERICAN DEFENSE MANUFACTURING 30MM 20 MOA SCOPE MOUNT, BLACK
Manufacturer: AMERICAN DEFENSE MANUFACTURING
Product no.: 100017126
Mfr. No.: AD-RECON-S-20MOA-30-FDE-STD
Elevation: 20 MOA
Finish: Matte Black
Height: -
Make: -
Scope Tube Diameter: 30mm
Style: Picatinny,Quick Detach
Delivery weight: 0.281kg
UPC: 818503018732

Item details

Made in USA



Table of Contents
Startpage
Deutsch: RECONS NO OFFSET SCOPE MOUNT SICHERHEITSANWEISUNGEN
English: RECONS NO OFFSET SCOPE MOUNT SAFETY INSTRUCTIONS
Español: INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD DEL MONTURA DE VISOR RECONS NO OFFSET
Français: INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ POUR LE MONTAGE DE LUNETTE RECONS SANS DÉCALAGE
Italiano: ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER IL SUPPORTO OTTICO RECONS NO OFFSET
Polski: INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA MONTAŻU CELOWNIKA RECONS NO OFFSET
Suomi: RECONS NO OFFSET SCOPE MOUNT TURVALLISUUSOHJEET
Svenska: RECONS NO OFFSET SCOPE MOUNT SÄKERHETSINSTRUKTIONER
Český: BEZPEČNOSTNÍ INSTRUKCE PRO MONTÁŽ PUŠKOHLEDU RECONS NO OFFSET



1.  

2.  

RECONS NO OFFSET SCOPE MOUNT
SICHERHEITSANWEISUNGEN

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für die RECONS No Offset Scope Mount von American Defense Manufacturing
entschieden hast. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Nutzungsinformationen, um
sicherzustellen, dass dein Produkt sicher und effektiv verwendet wird. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig vor der
Installation und Nutzung.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass die Scope Mount mit dem Schienensystem deines Gewehrs kompatibel ist, bevor du mit
der Installation beginnst.
Überprüfe die Scope Mount vor jeder Nutzung auf sichtbare Schäden oder Abnutzung.
Halte die Scope Mount und ihre Komponenten außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen
Personen.
Modifiziere die Scope Mount oder ihre Komponenten nicht, da dies die Sicherheit und Leistung
beeinträchtigen kann.
Bei Fehlfunktionen oder Schäden die Nutzung sofort einstellen und einen qualifizierten Fachmann um Hilfe
bitten.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass die Mount vor der Nutzung sicher am Gewehr befestigt ist. Eine lockere Mount kann zu
Fehljustierungen und potenziellen Verletzungen führen.
Sei dir des Rückstoßes deines Feuergewehrs bewusst; stelle sicher, dass die Mount richtig verriegelt ist, um
Bewegungen während des Schießens zu verhindern.
Verwende beim Einstellen der Mount geeignete Werkzeuge (Schlitzschraubendreher oder Münze), um
Schäden am Verriegelungsmechanismus zu vermeiden.
Vermeide die Nutzung der Mount bei extremen Wetterbedingungen, die ihre Leistung beeinträchtigen
könnten, wie z. B. starkem Regen oder Schnee.
Wenn du während der Nutzung ungewöhnliches Verhalten der Scope Mount bemerkst, stelle die Nutzung
sofort ein und überprüfe sie auf Probleme.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Stelle sicher, dass das Gewehr entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Platziere die Scope Mount auf der Picatinny oder WeaverSchiene, wo du sie montieren möchtest.
Verwende einen Schlitzschraubendreher oder eine Münze, um den Hebel festzuziehen, bis er sicher
sitzt. Stelle sicher, dass der Hebel einrastet.
Überprüfe, ob die Mount fest angebracht ist, indem du versuchst, sie zu bewegen; sie sollte sich nicht
verschieben oder wackeln.

Nutzung

Um die Mount zu entfernen, drücke die Freigabetaste und schwinge den Hebel auf. Hebe die Mount
von der Schiene ab.
Beim Wiederanbringen wiederhole die Installationsschritte, um eine sichere Passform zu
gewährleisten.
Überprüfe regelmäßig die Festigkeit der Mount, insbesondere nach intensivem Gebrauch oder wenn
sich die Schießbedingungen ändern.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge die Scope Mount gemäß den lokalen Vorschriften für Aluminium und Metallabfälle.
Wenn das Produkt irreparabel beschädigt ist, stelle sicher, dass es auf eine Weise entsorgt wird, die
potenzielle Gefahren für die Umwelt vermeidet.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der RECONS No Offset Scope Mount besuche bitte die Website des
Herstellers oder kontaktiere deren Kundenservice für Unterstützung.

Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du eine sichere und effektive Erfahrung mit deiner
RECONS No Offset Scope Mount gewährleisten. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit in Bezug auf Sicherheit.
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RECONS NO OFFSET SCOPE MOUNT SAFETY
INSTRUCTIONS

Introduction
Thank you for choosing the RECONS No Offset Scope Mount from American Defense Manufacturing. This guide
provides essential safety instructions and usage information to ensure your product is used safely and effectively.
Please read this document carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the scope mount is compatible with your rifle's rail system before installation.
Always inspect the scope mount for any visible damage or wear before each use.
Keep the scope mount and its components out of reach of children and vulnerable individuals.
Do not modify the scope mount or its components in any way, as this may compromise safety and
performance.
In case of any malfunction or damage, cease use immediately and contact a qualified professional for
assistance.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure that the mount is securely attached to the rifle before use. A loose mount can lead to
misalignment and potential injury.
Be aware of the recoil of your firearm; ensure the mount is properly locked to prevent movement during
shooting.
When adjusting the mount, use appropriate tools (flat head screwdriver or coin) to avoid damaging the locking
mechanism.
Avoid using the mount in extreme weather conditions that may affect its performance, such as heavy rain or
snow.
If you notice any unusual behavior from the scope mount while in use, stop using it immediately and inspect
for issues.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Ensure the rifle is unloaded and pointed in a safe direction.
Place the scope mount onto the Picatinny or Weaverstyle rail where you desire to mount it.
Use a flat head screwdriver or coin to tighten the lever until it is secure. Ensure that the lever locks in
place.
Check that the mount is firmly attached by attempting to move it; it should not shift or wobble.

Usage

To remove the mount, depress the release tab and swing the lever open. Lift the mount off the rail.
When reattaching, repeat the installation steps to ensure a secure fit.
Regularly check the tightness of the mount, especially after heavy use or if you change shooting
conditions.

Disposal Instructions
Dispose of the scope mount in accordance with local regulations for aluminum and metal waste.
If the product is damaged beyond repair, ensure it is disposed of in a manner that prevents any potential
hazards to the environment.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the RECONS No Offset Scope Mount, please refer to the manufacturer's
website or contact their customer support for assistance.



By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your RECONS No Offset
Scope Mount. Thank you for your attention to safety.
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INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD DEL MONTURA DE
VISOR RECONS NO OFFSET

Introducción
Gracias por elegir la montura de visor RECONS No Offset de American Defense Manufacturing. Esta guía
proporciona instrucciones esenciales de seguridad e información sobre el uso para asegurar que tu producto se
utilice de manera segura y efectiva. Por favor, lee este documento cuidadosamente antes de la instalación y el uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que la montura del visor sea compatible con el sistema de riel de tu rifle antes de la instalación.
Siempre inspecciona la montura del visor en busca de daños visibles o desgaste antes de cada uso.
Mantén la montura del visor y sus componentes fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
No modifiques la montura del visor ni sus componentes de ninguna manera, ya que esto puede comprometer
la seguridad y el rendimiento.
En caso de cualquier mal funcionamiento o daño, cesa su uso inmediatamente y contacta a un profesional
calificado para obtener asistencia.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Asegúrate siempre de que la montura esté firmemente sujeta al rifle antes de usarla. Una montura suelta
puede llevar a desalineación y potenciales lesiones.
Ten en cuenta el retroceso de tu arma; asegúrate de que la montura esté correctamente bloqueada para
evitar movimientos durante el disparo.
Al ajustar la montura, utiliza herramientas apropiadas (destornillador de cabeza plana o moneda) para evitar
dañar el mecanismo de bloqueo.
Evita usar la montura en condiciones climáticas extremas que puedan afectar su rendimiento, como lluvia
intensa o nieve.
Si notas algún comportamiento inusual de la montura del visor mientras está en uso, deja de usarla
inmediatamente e inspecciona si hay problemas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Asegúrate de que el rifle esté descargado y apuntado en una dirección segura.
Coloca la montura del visor sobre el riel de estilo Picatinny o Weaver donde desees montarla.
Usa un destornillador de cabeza plana o moneda para apretar la palanca hasta que esté segura.
Asegúrate de que la palanca se bloquee en su lugar.
Verifica que la montura esté firmemente sujeta intentando moverla; no debería desplazarse ni
tambalearse.

Uso

Para quitar la montura, presiona la pestaña de liberación y abre la palanca. Levanta la montura del riel.
Al volver a colocarla, repite los pasos de instalación para asegurar un ajuste seguro.
Revisa regularmente la firmeza de la montura, especialmente después de un uso intensivo o si
cambias las condiciones de disparo.

Instrucciones de Eliminación
Desecha la montura del visor de acuerdo con las regulaciones locales para residuos de aluminio y metal.
Si el producto está dañado más allá de la reparación, asegúrate de desecharlo de manera que se eviten
posibles peligros para el medio ambiente.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier pregunta o inquietud respecto a la montura de visor RECONS No Offset, consulta el sitio web del
fabricante o contacta a su servicio de atención al cliente para obtener asistencia.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes asegurarte de tener una experiencia segura y efectiva con tu
montura de visor RECONS No Offset. Gracias por tu atención a la seguridad.



1.  

2.  

INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ POUR LE MONTAGE
DE LUNETTE RECONS SANS DÉCALAGE

Introduction
Merci d'avoir choisi le montage de lunette RECONS sans décalage de American Defense Manufacturing. Ce guide
fournit des instructions de sécurité essentielles et des informations d'utilisation pour garantir que votre produit soit
utilisé en toute sécurité et efficacement. Veuillez lire attentivement ce document avant l'installation et l'utilisation.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le montage de lunette est compatible avec le système de rail de votre carabine avant
l'installation.
Inspectez toujours le montage de lunette pour tout dommage visible ou usure avant chaque utilisation.
Gardez le montage de lunette et ses composants hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Ne modifiez pas le montage de lunette ou ses composants de quelque manière que ce soit, car cela pourrait
compromettre la sécurité et la performance.
En cas de dysfonctionnement ou de dommage, cessez immédiatement l'utilisation et contactez un
professionnel qualifié pour obtenir de l'aide.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous toujours que le montage est solidement fixé à la carabine avant utilisation. Un montage lâche
peut entraîner un désalignement et des blessures potentielles.
Soyez conscient du recul de votre arme à feu ; assurezvous que le montage est correctement verrouillé pour
éviter tout mouvement lors du tir.
Lorsque vous ajustez le montage, utilisez des outils appropriés (tournevis à tête plate ou pièce de monnaie)
pour éviter d'endommager le mécanisme de verrouillage.
Évitez d'utiliser le montage dans des conditions météorologiques extrêmes qui pourraient affecter sa
performance, comme de fortes pluies ou de la neige.
Si vous remarquez un comportement inhabituel du montage de lunette pendant son utilisation, arrêtez
immédiatement de l'utiliser et inspectezle pour détecter d'éventuels problèmes.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Assurezvous que la carabine est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Placez le montage de lunette sur le rail de style Picatinny ou Weaver à l'endroit où vous souhaitez le
monter.
Utilisez un tournevis à tête plate ou une pièce de monnaie pour serrer le levier jusqu'à ce qu'il soit
sécurisé. Assurezvous que le levier se verrouille en place.
Vérifiez que le montage est fermement fixé en essayant de le déplacer ; il ne doit pas bouger ni vaciller.

Utilisation

Pour retirer le montage, appuyez sur l'onglet de libération et ouvrez le levier. Soulevez le montage du
rail.
Lorsque vous le réattachez, répétez les étapes d'installation pour garantir un ajustement sécurisé.
Vérifiez régulièrement le serrage du montage, surtout après une utilisation intensive ou si vous
changez de conditions de tir.

Instructions d'Élimination
Éliminez le montage de lunette conformément aux réglementations locales concernant les déchets en
aluminium et en métal.
Si le produit est endommagé audelà de toute réparation, assurezvous de le jeter d'une manière qui empêche
tout risque potentiel pour l'environnement.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le montage de lunette RECONS sans décalage, veuillez consulter
le site Web du fabricant ou contacter leur service client pour obtenir de l'aide.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience sûre et efficace avec votre montage de
lunette RECONS sans décalage. Merci de votre attention à la sécurité.
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ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER IL SUPPORTO
OTTICO RECONS NO OFFSET

Introduzione
Grazie per aver scelto il supporto ottico RECONS No Offset di American Defense Manufacturing. Questa guida
fornisce istruzioni di sicurezza essenziali e informazioni sull'uso per garantire che il prodotto venga utilizzato in modo
sicuro ed efficace. Si prega di leggere attentamente questo documento prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il supporto ottico sia compatibile con il sistema di rail del fucile prima dell'installazione.
Controllare sempre il supporto ottico per eventuali danni o usura visibili prima di ogni utilizzo.
Tenere il supporto ottico e i suoi componenti fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Non modificare il supporto ottico o i suoi componenti in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la
sicurezza e le prestazioni.
In caso di malfunzionamento o danno, interrompere immediatamente l'uso e contattare un professionista
qualificato per assistenza.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurarsi sempre che il supporto sia saldamente attaccato al fucile prima dell'uso. Un supporto allentato può
portare a disallineamenti e potenziali infortuni.
Essere consapevoli del rinculo della propria arma; assicurarsi che il supporto sia correttamente bloccato per
prevenire movimenti durante il tiro.
Quando si regola il supporto, utilizzare strumenti appropriati (cacciavite a testa piatta o moneta) per evitare di
danneggiare il meccanismo di bloccaggio.
Evitare di utilizzare il supporto in condizioni meteorologiche estreme che potrebbero influenzarne le
prestazioni, come pioggia intensa o neve.
Se si notano comportamenti insoliti dal supporto ottico durante l'uso, interrompere immediatamente l'uso e
ispezionare eventuali problemi.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Assicurarsi che il fucile sia scarico e puntato in una direzione sicura.
Posizionare il supporto ottico sul rail in stile Picatinny o Weaver dove si desidera montarlo.
Utilizzare un cacciavite a testa piatta o una moneta per stringere la leva fino a renderla sicura.
Assicurarsi che la leva si blocchi in posizione.
Controllare che il supporto sia saldamente attaccato tentando di muoverlo; non dovrebbe spostarsi né
oscillare.

Uso

Per rimuovere il supporto, premere la linguetta di rilascio e aprire la leva. Sollevare il supporto dal rail.
Quando si riattacca, ripetere i passaggi di installazione per garantire una vestibilità sicura.
Controllare regolarmente la rigidità del supporto, soprattutto dopo un uso intenso o se si modificano le
condizioni di tiro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il supporto ottico in conformità con le normative locali per i rifiuti di alluminio e metallo.
Se il prodotto è danneggiato oltre la riparazione, assicurarsi che venga smaltito in modo da prevenire
potenziali rischi per l'ambiente.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il supporto ottico RECONS No Offset, si prega di fare
riferimento al sito web del produttore o contattare il loro servizio clienti per assistenza.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, è possibile garantire un'esperienza sicura ed efficace con il supporto ottico
RECONS No Offset. Grazie per la vostra attenzione alla sicurezza.
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INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA MONTAŻU
CELOWNIKA RECONS NO OFFSET

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór montażu celownika RECONS No Offset od American Defense Manufacturing. Niniejszy
przewodnik zawiera istotne instrukcje dotyczące bezpieczeństwa oraz informacje o użytkowaniu, które zapewnią
bezpieczne i skuteczne korzystanie z produktu. Proszę uważnie przeczytać ten dokument przed instalacją i
użytkowaniem.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Upewnij się, że montaż celownika jest kompatybilny z systemem szynowym Twojej broni przed instalacją.
Zawsze sprawdzaj montaż celownika pod kątem widocznych uszkodzeń lub zużycia przed każdym użyciem.
Trzymaj montaż celownika i jego komponenty z dala od dzieci oraz osób wrażliwych.
Nie modyfikuj montażu celownika ani jego komponentów w żaden sposób, ponieważ może to wpłynąć na
bezpieczeństwo i wydajność.
W przypadku jakiejkolwiek awarii lub uszkodzenia, natychmiast zaprzestań używania i skontaktuj się z
wykwalifikowanym specjalistą w celu uzyskania pomocy.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Zawsze upewnij się, że montaż jest pewnie przymocowany do broni przed użyciem. Luźny montaż może
prowadzić do niewłaściwego ustawienia i potencjalnych obrażeń.
Bądź świadomy odrzutu swojej broni; upewnij się, że montaż jest prawidłowo zablokowany, aby zapobiec
ruchowi podczas strzelania.
Podczas regulacji montażu używaj odpowiednich narzędzi (śrubokręt płaski lub moneta), aby uniknąć
uszkodzenia mechanizmu blokującego.
Unikaj używania montażu w skrajnych warunkach pogodowych, które mogą wpłynąć na jego wydajność,
takich jak intensywne opady deszczu lub śniegu.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek nietypowe zachowanie montażu celownika podczas użytkowania, natychmiast
przestań go używać i sprawdź pod kątem problemów.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Umieść montaż celownika na szynie Picatinny lub Weaver w miejscu, w którym chcesz go
zamontować.
Użyj śrubokrętu płaskiego lub monety, aby dokręcić dźwignię, aż będzie pewnie zamocowana. Upewnij
się, że dźwignia zablokowała się na miejscu.
Sprawdź, czy montaż jest mocno przymocowany, próbując go poruszyć; nie powinien się przesunąć ani
chwiać.

Użytkowanie

Aby zdjąć montaż, naciśnij przycisk zwolnienia i otwórz dźwignię. Podnieś montaż z szyny.
Podczas ponownego mocowania, powtórz kroki instalacji, aby zapewnić pewne dopasowanie.
Regularnie sprawdzaj dokręcenie montażu, szczególnie po intensywnym użytkowaniu lub jeśli
zmieniasz warunki strzelania.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj montaż celownika zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów aluminiowych i metalowych.
Jeśli produkt jest uszkodzony ponad możliwość naprawy, upewnij się, że jest utylizowany w sposób, który
zapobiega wszelkim potencjalnym zagrożeniom dla środowiska.

Informacje kontaktowe dotyczące dalszego wsparcia



W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących montażu celownika RECONS No Offset, prosimy o
odwiedzenie strony internetowej producenta lub skontaktowanie się z ich działem obsługi klienta w celu uzyskania
pomocy.

Proszę pamiętać, że przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne
doświadczenie z montażem celownika RECONS No Offset. Dziękujemy za uwagę na bezpieczeństwo.



1.  

2.  

RECONS NO OFFSET SCOPE MOUNT
TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Kiitos, että valitsit RECONS No Offset Scope Mountin American Defense Manufacturingilta. Tämä opas tarjoaa
tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöinformaatiota varmistaaksesi, että tuotetta käytetään turvallisesti ja tehokkaasti.
Lue tämä asiakirja huolellisesti ennen asennusta ja käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että kiikarikiinnitys on yhteensopiva kiväärisi rautajärjestelmän kanssa ennen asennusta.
Tarkista aina kiikarikiinnitys näkyvien vaurioiden tai kulumisen varalta ennen jokaista käyttöä.
Pidä kiikarikiinnitys ja sen osat lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Älä muokkaa kiikarikiinnitystä tai sen osia millään tavalla, sillä tämä voi vaarantaa turvallisuuden ja
suorituskyvyn.
Mikäli havaitset toimintahäiriöitä tai vaurioita, lopeta käyttö välittömästi ja ota yhteys pätevään ammattilaiseen.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Varmista aina, että kiinnitys on turvallisesti kiinnitetty kivääriin ennen käyttöä. Löysä kiinnitys voi johtaa
väärään kohdistukseen ja mahdollisiin vammoihin.
Ole tietoinen aseesi rekyylistä; varmista, että kiinnitys on kunnolla lukittu estämään liikkuminen ampumisen
aikana.
Käytä kiinnityksen säätämiseen sopivia työkaluja (litteä ruuvimeisseli tai kolikko) välttääksesi
lukitusmekanismin vaurioitumisen.
Vältä kiinnityksen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa sen suorituskykyyn, kuten
voimakkaassa sateessa tai lumessa.
Jos huomaat mitään epätavallista käyttäytymistä kiikarikiinnityksessä käytön aikana, lopeta sen käyttö
välittömästi ja tarkista mahdolliset ongelmat.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että kivääri on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.
Aseta kiikarikiinnitys Picatinny tai Weavertyyliseen rautaan haluamaasi kohtaan.
Käytä litteää ruuvimeisseliä tai kolikkoa kiristääksesi vivun, kunnes se on turvallisesti kiinnitetty.
Varmista, että vipu lukittuu paikalleen.
Tarkista, että kiinnitys on tukevasti kiinnitetty yrittämällä liikuttaa sitä; sen ei pitäisi liikkua tai heilua.

Käyttö

Poistaaksesi kiinnityksen, paina vapautusnappia ja avaa vipu. Nosta kiinnitys pois raudasta.
Kiinnittäessäsi uudelleen, toista asennusvaiheet varmistaaksesi turvallisen istuvuuden.
Tarkista säännöllisesti kiinnityksen tiukkuus, erityisesti raskaan käytön jälkeen tai jos vaihdat
ampumakäytäntöjä.

Hävitysohjeet
Hävitä kiikarikiinnitys paikallisten alumiini ja metallijätteen hävittämistä koskevien sääntöjen mukaisesti.
Jos tuote on vaurioitunut korjaamattomaksi, varmista, että se hävitetään tavalla, joka estää mahdolliset vaarat
ympäristölle.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita RECONS No Offset Scope Mountista, viittaa valmistajan
verkkosivustoon tai ota yhteyttä heidän asiakastukeensa saadaksesi apua.



Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen RECONS No Offset
Scope Mountin kanssa. Kiitos, että kiinnität huomiota turvallisuuteen.
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RECONS NO OFFSET SCOPE MOUNT
SÄKERHETSINSTRUKTIONER

Introduktion
Tack för att du valt RECONS No Offset Scope Mount från American Defense Manufacturing. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner och användarinformation för att säkerställa att din produkt används på ett säkert och effektivt
sätt. Vänligen läs detta dokument noggrant innan installation och användning.

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Kontrollera att kikarsiktesmonteringen är kompatibel med ditt gevärs railsystem innan installation.
Inspektera alltid kikarsiktesmonteringen för synliga skador eller slitage före varje användning.
Håll kikarsiktesmonteringen och dess komponenter utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Modifiera inte kikarsiktesmonteringen eller dess komponenter på något sätt, eftersom detta kan
kompromettera säkerhet och prestanda.
Vid eventuell funktionsstörning eller skada, sluta använda produkten omedelbart och kontakta en kvalificerad
professionell för hjälp.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning
Se alltid till att monteringen är ordentligt fäst vid geväret före användning. En lös montering kan leda till
feljustering och potentiell skada.
Var medveten om rekyl från ditt skjutvapen; se till att monteringen är korrekt låst för att förhindra rörelse under
skott.
När du justerar monteringen, använd lämpliga verktyg (platt skruvmejsel eller mynt) för att undvika skador på
låsmekanismen.
Undvik att använda monteringen i extrema väderförhållanden som kan påverka dess prestanda, såsom
kraftigt regn eller snö.
Om du märker något ovanligt beteende från kikarsiktesmonteringen under användning, sluta använda den
omedelbart och inspektera för problem.

Instruktioner för Installation och Användning

Installation

Se till att geväret är oladdat och pekar i en säker riktning.
Placera kikarsiktesmonteringen på Picatinny eller Weaverstilen rails där du önskar montera den.
Använd en platt skruvmejsel eller ett mynt för att dra åt spaken tills den är säker. Kontrollera att spaken
låser på plats.
Kontrollera att monteringen är ordentligt fäst genom att försöka röra den; den ska inte flytta sig eller
vobbla.

Användning

För att ta bort monteringen, tryck ner frigöringstappen och sväng spaken öppen. Lyft monteringen från
rails.
När du återmonterar, upprepa installationsstegen för att säkerställa en säker passform.
Kontrollera regelbundet åtdragningen av monteringen, särskilt efter kraftig användning eller om du
ändrar skjutförhållanden.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta kikarsiktesmonteringen i enlighet med lokala föreskrifter för aluminium och metallavfall.
Om produkten är skadad bortom reparation, se till att den kasseras på ett sätt som förhindrar potentiella faror
för miljön.

Kontaktinformation för Ytterligare Support



För eventuella frågor eller bekymmer angående RECONS No Offset Scope Mount, vänligen hänvisa till tillverkarens
webbplats eller kontakta deras kundsupport för hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse med din RECONS
No Offset Scope Mount. Tack för din uppmärksamhet på säkerhet.
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BEZPEČNOSTNÍ INSTRUKCE PRO MONTÁŽ
PUŠKOHLEDU RECONS NO OFFSET

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali montáž puškohledu RECONS No Offset od American Defense Manufacturing. Tento
průvodce poskytuje základní bezpečnostní pokyny a informace o používání, aby bylo zajištěno bezpečné a efektivní
používání vašeho produktu. Před instalací a použitím si prosím důkladně přečtěte tento dokument.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byla montáž puškohledu kompatibilní se systémem lišty vašeho pušky před instalací.
Před každým použitím vždy zkontrolujte montáž puškohledu na viditelné poškození nebo opotřebení.
Držte montáž puškohledu a její komponenty mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Neměňte montáž puškohledu ani její komponenty, protože to může ohrozit bezpečnost a výkon.
V případě jakéhokoli poruchy nebo poškození okamžitě přestaňte produkt používat a kontaktujte
kvalifikovaného odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím vždy zkontrolujte, zda je montáž pevně připevněna k pušce. Volná montáž může vést k
nesprávnému zarovnání a potenciálnímu zranění.
Buďte si vědomi zpětného rázu vaší zbraně; ujistěte se, že je montáž správně uzamčena, aby se předešlo
pohybu během střelby.
Při nastavování montáže používejte vhodné nástroje (plochý šroubovák nebo minci), abyste se vyhnuli
poškození uzamykacího mechanismu.
Vyhněte se používání montáže v extrémních povětrnostních podmínkách, které mohou ovlivnit její výkon, jako
je silný déšť nebo sníh.
Pokud zaznamenáte jakékoli neobvyklé chování montáže puškohledu během používání, okamžitě přestaňte
montáž používat a zkontrolujte, zda nejsou problémy.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace

Ujistěte se, že je puška vybitá a směřuje bezpečným směrem.
Umístěte montáž puškohledu na lištu Picatinny nebo Weaver na místě, kde ji chcete umístit.
Pomocí plochého šroubováku nebo mince utáhněte páčku, dokud nebude bezpečná. Ujistěte se, že se
páčka zamkne na místě.
Zkontrolujte, zda je montáž pevně připevněna pokusem o její pohyb; neměla by se posouvat ani viklat.

Použití

Chceteli montáž odstranit, stiskněte uvolňovací tab a otevřete páčku. Zvedněte montáž z lišty.
Při opětovném připevnění zopakujte instalační kroky, abyste zajistili bezpečné uchycení.
Pravidelně kontrolujte utažení montáže, zejména po intenzivním používání nebo pokud změníte
podmínky střelby.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte montáž puškohledu v souladu s místními předpisy pro hliníkový a kovový odpad.
Pokud je produkt poškozen natolik, že jej nelze opravit, zajistěte, aby byl likvidován způsobem, který
zabraňuje jakýmkoli potenciálním nebezpečím pro životní prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se montáže puškohledu RECONS No Offset prosím navštivte webové
stránky výrobce nebo kontaktujte jejich zákaznickou podporu pro pomoc.



Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání vaší montáže puškohledu
RECONS No Offset. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti.


